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IBRIBEMERY THER T L XRIE(ESP)H F

Il
CEEMRIE T oK% AMEESBE, T HAK 541004)

W EESPHFRANAREERFOXAALY ZREABEIRFHALLAZHA K
HEREEMNETERAETFOMALEH, RAEHESPREVETE X EHITR AL EH
FHES. AT REFAHHGHHESP HFRAM SR EERE, ARAA G ER AR HT
REREBECRARELFMAL,AREFHDR AP L LR EHMBEFH BE S IINEHEHE,
FBELREGRFAFR LK E, AFHFIFEAFERRLETRRES L4, 5 AT

R B BB,
X7 .ESP; %5 EH A, XER S
FES %S H319 XERARIREG A

— HIFEMENRRESAR

E—MESHHABRFTERARELEE—EH
BETE S AR X K BT A AT 45 AR X 8 iE
HREESFERAZENER ARIBEFEHRHEL
FHERBA LG I=E - AEE EREMETER
PER T ¥ DB KL (corpus) LBt &2 — M H LY
BEHAE. SR FRE HEAREZFIER
BIE XL 1915 R BB S S BR AN IE R 0E B SRR
REOL BN SR RES RENAE.

ERENREREN T NWREBIF TIERER B
AREBEFIEREMBRN— KSR 1959 FEEH
18 UK 2 B Quirk 415 F BA B 57 B9 “ 235 6 A A
#”(SEU, Survey of English Usage) & F Ti& ¥ FE
RYJLBIAER 5 T 1964 47, 76 32 E 4 BI K2 Francis 1
Kucera 1B F ¥ XL RS HZ T H it &Y
BROWN &R EEMAR & T 8 FiE R ERAR BT,
BROWN iF %} FE B 500 5 304 # 5%, 58 17 IR 7E
2000 Z£ 4, & 3H100 J7 AWK, 2 2 A 36 B 3 iE 15 RHE
MR, SZXMMEE—NE T RERNEEKEEE
¥} FE LOB (Lancaster-Oslo-Bergen) F 1978 4 iy 3%
HiE S ¥ %K G. Leech ##¥FFfEM Lancaster K25
WL Oslo K2 MBergen R¥FBKAEHY . XWE
T3 R R IE AL BT R A BB R R B EE .

XEHRS:.1671-2129(2012)01-0087-04

1987 4F Lancaster K2£IFEHLIE R EM T F .0
(UCREL)5 IBM AR SRR T ERHBEHFIRER
¥ EH OB FE (SEC) ;1994 B R 0 X 5%
HEBE. R SO RARSFAEERT £
LR B REEEFENEBNC) . BRibzs, B~
R TR PR B A 3R R R 2 A A R 2 AR R T
M BB E&4EB EH COBUILD &R EE, U R AET
e iR | E EE M B RIE AN K LONG-
MAN ERHEE

TEVE R R R, AT R i 1 B X 17 Y
TR BB 5T, B AN RIS A AT 5 s BUBLZE B RIR EE &
HEETWEANEE, BIEXEE . HWIE, Ak E
B 07 H PR, W IER B i RAR I B AR B R
ERETF IR 2 6 A 7E 1 #4588 (I Collins Cobuild
RIIFH) IEF #F (11990 4 Tribble & Jones %
Z K Concordances in Classroom) fl% |V #2481
PR TEEREERANETHFELRP REERH
HEMNEM, E“ARNBRRMELT HERRENE
AR T ARRIBAM XS HIARTE &, 8 5A T IF
RFEEMNEFREHTHE AE  BAMBE RN
BT, 20 HB 0 ERBREL BRI I T —1F
BBARETAME . ZES . ZHMEREN LR,
HAPUEERIN RO ERIERER T ERRFEEXEH KR
HFr ERIIB B ZIN, BWE T F EEE B X

BT . #H A SCH 2R 555 79 3580 71 8 4 X % H (10XJCZH008)

W B #8:2011-08-31

EEB N EEMA980— ), &, IEAEE AN ERE T RESEBEFERVN, EEHR I BN EHTHE.



88 BREMEMRKFEFR LSRR

EBUE

iw IR EIGE BN RE S L ERIEREIEN.
SHRERFEIEENENRL FT 3.
R1 EHREFATEXRFERE—KERD

RIEA & ER R

Brown (45 T &) ; CPSAE (¥ H
Bk AiEERE¥RERAE
4% 35 6 ; MICASE (% 79 # 2
AROEENES%

Bank of English ( Collins
Cobuilt) ; BNC (3% EH B K & ¥
FE); COLT (M J& BNC; e L& &>
FEOEBENES%

ACE (Australia Corpus of Eng-
lish)

American English

British English

Australia English

ICE (International Corpus of

English) RIEHKFF &

ICE (International Corpus of

English) EJ i 2515 T FE

New Zealand Eng- | ICE (International Corpus of
lish English) 3 7 2 & F &

East Africa English

Indian English

ICE (International Corpus of

English) JER EHIE T

ICE (International Corpus of

English) $7 in 3 %15 F B

Philippine English

Singapore English

il 2 e 5 AR AR OF R R A LA B ELBK I Y T
B BERENER RS T A ERENNTACD,
AR L R 5 TE R BT R R R RIE R R o5 3L PR iE
FER—H4  BERTERE - BRBFE5RIE
ZE, /4 BROWN, LOB, BNC #1 MICASE (Michigan
Corpus of Academic Spoken English) ¥ 7] 76 2 7
FEHEHITRREE .S, Brigham Young K2
B S FH 8 Mark Davies R T —ERERIERE
RS, H 433 COHA (1810 — 2009 4E [a] Jfj 4
EEEEERE).COCA (SR EHIIEERE).
EEHKIETIMES 47158 B | LA Brigham Young
FEAOMEEERIEREMEITE. B TE
FAEREEMERE. X—REEEHREAAK
RENMBERERRE, L8 AMERAARR
B6AZE. MHEE AT ERERARNZES
PRI Xt 1 kPR i A U 9 & B 90 R L B R EE (AR5
RREBEENENEABRITREATRE,

“ESPERESEEHUELER

ESP (English for Special Purpose, % [ F &%
15 ) £ A%t EGP (English for General Purpose, i f
FIBORBHES, EXTFREBEERE L VEARTE

PAREFRCHAEESEEINFRERER. U
HETHEEFIE A, LESP HEHNFTREY X
FIBEUTIAANATENERAFS: OHESTHES
B AL Q& TR LARE; ©t& TIEHLH
HATER; O TERE;OSTEFRHEREK
W @©% W TN %%, o LAUL, ESP R ZEEGP A
ZESREERMBHEEGHNEALRME LY
B.

ESPERN AES*HBEFH - EEHR
HEL,EKEERTFEAEENEFEER, 4244
FARTE . BEFMRALRESMEET LHEES
HEMEISEMEEVESP BBV R T
20 t42 60 AR, R B A R Th fE 3 JGEF WS 3 20
22 80 £, ESP IR F & Fam R %k, FiJg
ESP H A K EHRBEF R, HiBE¥XIHHNFH
MR R, LR ARFEBEI TR0
I [F] B , 3 B K 2 T 0 22 R 7E — B SME By &R PR “HBH
BB SRR, XE Y ESP EREMN S —Fn g,
Strevens 1A 4 ESP B4 [ /MREAE . OF K bW 2 4F
EWFIE QWAL S5RE LW MBLAEX; @
CHAEMER ERESRE L B XK E S
MBS AL @5%BIER R O —Ff
MABGHNEETK,ESP AABYHNES. T
AMUBRTESEAEMES EHAER . BEET
FHEFENTLAR, KREFENEREIEE
ERETENELRETZ AN, ESP HE¥HAS
T AR B OB = B H, QA% T &
B TR AER ,OFEIFHE IR,

XEFE SR RO EBEEIANFRAAN
RIEESHED BRPWIEHFBRRBEH S
E—-rmmEmElRmRRE—-EREEER", ‘&[]
RRIEHER BN 21 B RBHFH TR,
HERHREHEF 2007 FH EHCREEERBEH
FERPRERENBEIEHEN=ZABR . “—
BER"BERER"MERER”, HPE8—-BK
Xt 24 (W ESP RE ST ER B T R E . B BN, 7B — M
TSR B T A BB T R REAE B iR LR A E
RSB B MM BB R E MBI XE”., EBR
BRI E AR RRREAEAENE
R IR P R AR AE S R BB R AT £ L Y
R CER IR EH BB P ORE  IUE T EEE
MAXRET”; HEREEBIREBEFEL LT
MR R, BB % L IE/NLSC”; B 6
SRR ER LW IE R ERE
K7er, Uy S AR AR TR REWT A B R Tk
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ERI . RIOEE R BT 89 ¥R % L 3EIE (ESP) #%¢ 89

REBMIGEVFE”; DIERER IR BBEEKREN
%M B R E RSOOSR B LA AE
R Bl Hh B A o [ 5 BT 2 & b 9 384 SCRR A R
B PERBEAREBAREREMEL LN
AR MR ST, BE LA BB X 8 B s R kA
AR s BRI BE A 2 “ e £ B R S B R BT 2 %k
MXMERMEERIRRA LA - EHENHX
BN XBEERAWUE H, RERIFHFECLT
WM ESP .

= GBEIBIERERESP #FiEZ

ESP REELRYAERFRBERN &, LIFXE
BEHRCGE X FEL RAAMES MELERR
X (FTERP R EH REP B AAR PEEBSM
RERBIES PO IERERR S, L EERE
—BIERL W EMBE, N ESMELABTETE —E
BIESR, B E Y R EWIAL . EiE R EAMEME R
AR, XM ER ESP UH LA R HEfRIES %
WHIBEFEES. SELRL ST EMHEYRRE
SKOESP U M EEMRX I ELWESEAN
B2 3% . M Hutchinson 1 Waters B W &5 , ESP # Jfi
MBS #IT R BT, ESP 2% 8 FiB 5 # ¥ 14
XMARME T L #HECORNXAEL KB,
R ol SO TR AR A pl BEIE UM R 4 M R R
T B 3K R 7E F, 15 5 SO Q] 7638 A R IE R ¥ 2
EEBEREZHNELEE . MAZTFTRIES
TR TSN,

BB B P A AR R JB I B A A A R X —
RIEEH R T AIAT B Ipdk . RSB E XHIME#
FHEAER RSN TR RS E, BRER
EEREFT ¥ I REFEFTHNEIMR Ik,
HEEEREH#N%EIERMEIRES O, 2HE
RZEREPRBIEREFBRMNBFELR. 44
E 'MW FFNZELESP UM KRBT AU TR &
BATF BB R B R R A TV 208 #2F

1L ETERENELHFEDEIT

ESP i R ML LR IER L LI IEH ¥R
TERAEERFN—NEEFE,“—/ Tl 3k,
BRBE BB R LN, A 23 8 730 70,
L HOTAE AR AL M ARE B BB, 7T 0UA RS R
FER) KWIC (K4 A E T 8% COLLOCATION (3]
BB B FAME T RARES L. Hlm,
2 Tk 1 “empathy (R B.0) — 178 4 61, 78
EELREBEBEBERECOCAH S, UK BRE AL
P 8] ¥ B PN A B GA (i 1D

WORD(S) Lempathy ]

COLLOCATES [+ 4 v 4]

1 “empathy”# R ¥ 15 1E

KR 8045 R U R Rtk IR R B R AR R 2
B R R G5 SR W) , #0Uf T A 2 # 4 B sympathy , un-
derstanding ., compassion, sense, capacity, emotion-
al, mutual, feeling, concern % id], ik 2 4 WL 2% 3 6k
% B empathy — ] B B & RO IEIEHFIE . “d & THE”
ERTEEFWTPAFRE  EHE LS, REAEE
FEZXA-EZBHLUAKR; T 24 empathy —i7
SIAREFERFHELE, W FERBENLFET
BREMZARENHYIE L. ESP BUHH LU AL
RAHR S #) empathy SEBLE K R 0 B 0
F [A] 1§ (sympathy) . 5 1 (compassion) . ¥ f# (un-
derstanding) , 3% % (concern) i J& [d & 3% (mutual .
sense.feeling)”, X ~ BB EHFEEHEHRIEE
XEGTFH¥IEEZTMER.

BRIt Z b, 15 K PR IE B T ESP iR B 2 F AT R
REETE. BNEARS¥E N EEEREEE
RZEE BTN AT KER, HHXRE
AR ET LA ESP 2 i %9 i LA Bk | 81357 DAE B %
WIHREHELREFE, TV EEHEEHORTE
195 00 A — R , AR 4% L1 A %\l B R 1 2 0 BT 0 T B
ERERR, AWML . EEMHE.

2ETENENELXEEMRTS

ESP ¥ EARBNB ¥ KRR FE-BEH
¥ RBLETE S RN . ESP #44E R %k
RAMEEHEENNERE, E¥RHELRTER
BEELEERENAC R, BNFESHRERE
HIEBL P B ESP # b 1k IS B # AR F S .

U & TAES W IEHH, BN B (-
R T K% AR GES TS YR ENRRD K
ZHERAEFEVRASERE AL BELEHRLX,
X F R E AR A A TOE KRR EHEAAR
S, BB HNEEFERRXTFEIMESTHERER
NREWR, SHETHEFEEL LR BILEXE,
ERBMELAREHAR, MEAREHEERS
THEEMELAERE LR R B FER
R AERE AER EH EALENELRR
By ESMRAIA R, AR DRI A TIGE MLk 4F
o

ESP H%¥ 5M AN L ERE WM IEEES,
HEMETREZTULFHESERAMNE B,
BRIET AR BN REEHEERERRITFMNE
WM S B T H, T FEARER E 2 H A ik



90 BEMEMRKEFR RSP

EUE

B 07 TANE )35 B R B, 1 P AR T LA AR EE %

REREH YA B LB F k. il 7

COCA &K FE# KWIC ShE R Rt & TH £l

% WA “drug abuse”%iE (WA 2), 45 R 8RBk

PErp LR T 2172 MO & B F L IR B R

100 /> B 52 % H 4 B9 614 16 4 T 30 HESU 2 3
{*LIST :CHART ‘@ [KWIC] "} COMPARE

WORD(S) [ drug abuse |

2 “drug abuse”# &3 iE IE

X RN ELIER S, B RS &R
BLEWAAFTE, B & &Sk %, X “drug
abuse” i 5L bR L2 6178 Y5 , 41 40 CLAF 40 4) 2 AR
RERFEBAD :

(1)Drug abuse among the parents is the No. 1
cause for children moving in with grandparents.
(Christian Science Monitor, 1999-01-20)

(2) In addition, collaboration with agencies
working on other health issues, such as alcohol
and drug abuse, may be an effective networking
tool to reach Native Americans who are at risk of
contracting HIV/AIDS. (Social Work, Apr2009,
Vol. 54 Issue 2, p145-154, 10p) '

(3)Money could be used to plan, establish,
maintain, coordinate, and evaluate community pre-
vention, treatment, and rehabilitation programs
and activities that addressed alcohol and drug
( Health & Social Work,
Nov1994, Vol. 19 Issue 4, p288-294, 7p)

T AT ERRE A RS B E HE AT
RI\EZE WAL, REER#ARS
HAHER—BEAE B, UBASMEANE L
FEREAELRERSE,

abuse problems.

A ERR AR E L _ER =48 555 A A
LR G EPNGEY R TE-PN 6% S € 8D
BHE, EERBELTHANGE . A, EMEET
Ye 2 W BEEF BT R AR E AR AR
HRARFEEEN U ANF BT H LR %,
MASEEREHTHFERRMEMM I HAE
DREERHZ BRIV HMRE LTRSS, %
REVFEERFNTAEFHTE,

%%Iﬁ:

(1] El4%. % BENEES¥RBABEBE] KERE
HR¥ERGEEPIEAR),2009(6) :106—108.

[2] &P BRENBENTRBEGR]. FESNE,
2010(4):47—52.

[3] Braun S. English Corpora [EB/OL]. [2005-04-26].
http://www. corporadlearning. net/resources/corpo-
ra. html,

[4] Hutchinson T, Waters A. English for Specific Pur-
pose[M]. Shanghai: Shanghai Foreign Language Ed-
ucation Press, 2002.: 6—S8.

[5] #FH.ESP MM UBEMEFEND] £EEIX
FHERAELPHERD,2003(4) 1 79-83.

(6] ZEEN.ESP SREAFREBEH¥REF mI] SME
$,2004(2) :22—28.

(7] XHEE 2l HEMREHEFE— CREN—TFE
U1 SMEH ¥ 5H5T,1996(2) : 21—27.

(8] HEMNRMEHFTA. A¥HBRBH¥ERM] L
¥ LW SMEHE AL, 2007:3—4.

[9] 728, B#. EAMERRRE BRI BT
3%,2007(4) : 44—47.

[10] Hutchinson T, Waters A. English for Specific Pur-
poses[M]. Cambridge: Cambridge University Press,
1987: 163.

(11] 7. B EEZE M4 ¥ S R BE B P RO B2 I (U .
KT @EHAR),2010(2) : 84—86.

(12] Y5iH. ESP FFE R[] ] SMEM ¥ 5HF,1995(3):
43—48.

Corpus-Assisted Teaching of English for Special Purpose (ESP)

WANG Jian-yan
(Dept. of English, Guilin University of Technology, Guilin, Guangzxi 541004, China)

Abstract : English for Special Purpose (ESP), as an international trend, is part of the Applied Linguistics.

Thanks to the various English corpora, teachers are able to retrieve plenty of authentic language data of

technical terms, sentence patterns, and some other distinctive features concerned with a certain profes-

sion. So long as the corpora remain conveniently accessible, teaching English for Special Purpose can be

technically assisted for the benefit of both learners’ language skills and professional performance.

Key words: English for Special Purpose (ESP); English corpora; English teaching



